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See the notice on TED website

52409-2026 - Konkursas
Vokietija – Pastatų valymo paslaugos – Unterhalts- und Glasreinigung für das Justizgebäudes in 
der Infanteriestr. 5 in München
OJ S 16/2026 23/01/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Freistaat Bayern, vertreten durch den Präsidenten des 
Oberlandesgerichts München
E. paštas: vergabestelle@olg-m.bayern.de
Pirkėjo teisinė forma: Regioninės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Viešoji tvarka ir saugumas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Unterhalts- und Glasreinigung für das Justizgebäudes in der Infanteriestr. 5 in 
München
Aprašymas: Die Unterhaltsreinigung in den oben genannten Justizgebäude umfasst die 
textilen und nichttextilen Fußbodenbeläge, sanitären Anlagen sowie Gegenstände der 
Raumausstattung und Raumeinrichtung. Die Glasreinigung in den oben genannten 
Justizgebäuden umfasst das allseitige Reinigen sämtlicher Glasflächen (Brandschutztüren, 
Pfortentrennwände und Oberlichten) der Rahmen, Stöcke (innen und außen), sowie der 
Fensterbänke. Die vertraglich durchzuführende Reinigung der Gebäude gliedert sich daher in 
Innenreinigung, Glasreinigung und Regiereinigung. Zu reinigende Bodenfläche: 20.633,07 m², 
Zu reinigende Glasfläche: 2.775,25 m².
Procedūros identifikatorius: 5828a39c-6c85-4cbc-b27d-4f8cc581bdd9
Vidaus identifikatorius: 2026000013
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 90911200 Pastatų valymo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 90911300 Langų valymo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: München
Pašto kodas: 80797
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/52409-2026
mailto:vergabestelle@olg-m.bayern.de
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2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Gemäß § 123, 124 GWB, § 57, 42 Abs. 1 VgV und § 16 VOB/A

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Unterhaltsreinigung
Aprašymas: Die Unterhaltsreinigung in den oben genannten Justizgebäuden umfasst die 
textilen und nichttextilen Fußbodenbeläge, sanitären Anlagen sowie Gegenstände der 
Raumausstattung und Raumeinrichtung.
Vidaus identifikatorius: d3252bd2-5b34-4396-9d3e-703e05f509cb

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 90911200 Pastatų valymo paslaugos
Kiekis: 20 633 kvadratiniai metrai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Evtl. Sonderreinigungen

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: München
Pašto kodas: 80797
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/07/2026
Trukmės pabaigos data: 30/06/2031

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Unter nachstehendem Link finden Sie eine abschließende 
Auflistung der Eignungskriterien. https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/subproject/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21/suitabilitycriteria

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Leistungsbewertung gemäß Kriterienkatalog
Aprašymas: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject
/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21/awardcriteria
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 12/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio 
Europos laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/deeplink/subproject/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external
/deeplink/subproject/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 24/03/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Gemäß § 56 Abs. 2 VgV, § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB/A-
EU. Mögliche Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra

https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21/awardcriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21/awardcriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21
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Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Informacija apie peržiūros terminus: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen: Auf folgende Fristen (vgl. § 160 Abs. 3 GWB) wird besonders hingewiesen: - 
Der Bieter hat von ihm erkannte Verstöße gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren 
gegenüber dem Auftraggeber innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen zu rügen. - Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. - Falls der Auftraggeber mitteilt, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, hat der Bieter die 
Möglichkeit, die Vergabekammer anzurufen, solange nicht eine Frist (gerechnet nach dem 
Eingang der Mitteilung des Auftraggebers) von mehr als 15 Kalendertagen vergangen ist.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Der Präsident des 
Oberlandesgerichts München
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Regierung von 
Oberbayern - Vergabekammer Südbayern

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Glasreinigung
Aprašymas: Die Glasreinigung in den oben genannten Justizgebäuden umfasst das allseitige 
Reinigen sämtlicher Glasflächen (Brandschutztüren, Pfortentrennwände und Oberlichten) der 
Rahmen, Stöcke (innen und außen), sowie der Fensterbänke.
Vidaus identifikatorius: b266defc-acf3-40ee-b4be-fea58365273d

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 90911300 Langų valymo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: München
Pašto kodas: 80797
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/07/2026
Trukmės pabaigos data: 30/06/2031

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
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5.1.9.
 
Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Unter nachstehendem Link finden Sie eine abschließende 
Auflistung der Eignungskriterien. https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/subproject/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21/suitabilitycriteria

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Leistungsbewertung gemäß Kriterienkatalog
Aprašymas: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject
/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21/awardcriteria
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 12/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio 
Europos laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/deeplink/subproject/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external
/deeplink/subproject/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 24/03/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Gemäß § 56 Abs. 2 VgV, § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB/A-
EU. Mögliche Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21/awardcriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21/awardcriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/133a3222-5943-4142-8f4e-1ab496370b21
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5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Informacija apie peržiūros terminus: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen: Auf folgende Fristen (vgl. § 160 Abs. 3 GWB) wird besonders hingewiesen: - 
Der Bieter hat von ihm erkannte Verstöße gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren 
gegenüber dem Auftraggeber innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen zu rügen. - Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. - Falls der Auftraggeber mitteilt, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, hat der Bieter die 
Möglichkeit, die Vergabekammer anzurufen, solange nicht eine Frist (gerechnet nach dem 
Eingang der Mitteilung des Auftraggebers) von mehr als 15 Kalendertagen vergangen ist.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Der Präsident des 
Oberlandesgerichts München
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Regierung von 
Oberbayern - Vergabekammer Südbayern

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Freistaat Bayern, vertreten durch den Präsidenten des 
Oberlandesgerichts München
Registracijos numeris: 351b4fe3-a47c-4c14-91e3-b091bba192cf
Pašto adresas: Prielmayerstraße 5
Miestas: München
Pašto kodas: 80335
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabestelle@olg-m.bayern.de
Telefono numeris: +49 8955970
Interneto adresas: https://www.justiz.bayern.de/gerichte-und-behoerden/oberlandesgerichte
/muenchen/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Registracijos numeris: d909629c-b7ea-4afa-acf6-a8b05556708c
Pašto adresas: Maximilianstr. 39
Miestas: München
Pašto kodas: 80539
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)

mailto:vergabestelle@olg-m.bayern.de
https://www.justiz.bayern.de/gerichte-und-behoerden/oberlandesgerichte/muenchen/
https://www.justiz.bayern.de/gerichte-und-behoerden/oberlandesgerichte/muenchen/


52409-2026 Page 7/8

Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefono numeris: +49 8921762411
Fakso numeris: +49 8921762847
Interneto adresas: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Der Präsident des Oberlandesgerichts München
Registracijos numeris: f0653f3a-e7a9-422f-8563-82216be6b777
Padalinys: Zentrale Vergabestelle
Pašto adresas: Denisstr. 3
Miestas: München
Pašto kodas: 80335
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Zentrale Vergabestelle
E. paštas: vergabestelle@olg-m.bayern.de
Telefono numeris: +49 8955971673
Fakso numeris: +49 9621962410981
Interneto adresas: https://www.justiz.bayern.de/gericht/olg/m/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 5d8a18c2-5690-4db5-8e18-6b466b73caaa  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 21/01/2026 15:07:26 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 52409-2026

mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
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